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                                                        ВСТУП
Зростання ролі англійської мови як міжнародної у сучасному глобалізованому світі ставить перед вищими навчальними закладами завдання підготувати випускників освітньо-кваліфікаційного рівня «Магістр» з таким рівнем знань цієї мови, який відповідав би загальновизнаним світовим стандартам та який давав би можливість вільно застосовувати її у подальшій фаховій діяльності, зокрема і з використанням новітніх технологій, а також для встановлення контактів та розвитку співпраці з фахівцями інших країн. Такий підхід до розуміння ролі англійської мови відповідає основним засадам Болонської декларації щодо уніфікації системи вищої освіти в Європі та максимального наближення навчальних програм до єдиних міжнародних стандартів. 

У контексті вищезазначеного, Програму курсу іноземної мови на факультеті «Соціальний менеджмент» Харківського гуманітарного університету «Народна українська академія» розроблено з урахуванням основних міжнародних тенденцій. Завданням Програми є вдосконалення знань та розвиток навичок практичного володіння, спілкування, граматичної компетенції, перекладу, читання, письмового, ситуативного та фахового спілкування студентів, що навчаються за спеціальністю 8.03010101 - Соціологія. Отриманий згідно Програми рівень знань забезпечує основу для підготовки до складання міжнародних іспитів TOEFL, IELTS, CAE. 

Згідно з положенням про магістратуру, затвердженим Міністерством освіти і науки України, прийом до магістратури відбувається на конкурсній основі. 

Вимоги вступного іспиту до магістратури з англійської мови  базуються на вимогах рівня В2, який є обов’язковим для ступеня бакалавра. Ці вимоги передбачають навички англомовної мовленнєвої поведінки, що відповідають підготовці на рівні В2.

1. Мета вступного іспиту
Метою проведення вступного іспиту з іноземної мови на освітньо-кваліфікаційний рівень «Магістр» за спеціальністю 8.03010101 - Соціологія є перевірка знань, практичних навичок та вмінь, передбачених вимогами до володіння іноземною (англійською) мовою на рівні «Бакалавр»: оперування правилами коректної змістовної та граматичної організації англомовного тексту; сприйняття англомовного тексту на слух; вміння аналізувати інформацію і робити узагальнення та обґрунтовані висновки англійською мовою; вміння структурувати письмовий текст на запропоновану тематику, дотримуючись вимог щодо обсягу та часу виконання завдання.
2. Зміст іспиту та вимоги до рівня підготовки кандидатів щодо навчання в магістратурі за фахом 8.03010101 – «Соціологія»
Для успішного засвоєння освітньо-професійної програми магістра за означенним фахом кандидати повинні мати базову вищу освіту на рівні «Бакалавр» (кваліфікації «Бакалавр з соціології») та відповідний (щонайменше intermediate) рівень володіння навичками спілкування англійською мовою в галузі соціології на базі лексико-граматичного матеріалу, що мав бути засвоєний студентами під час вивчення курсів «Ділова іноземна (англійська) мова», «Іноземна (англійська) мова» та «Іноземна (англійська) мова для професійних цілей».
Кандидати повинні вміти:

· читати та розуміти англомовні тексти з побутової, суспільно-політичної, загальнонаукової та фахової тематики;
· вільно і коректно спілкуватися англійською мовою додержуючись орфоепічних, граматичних, лексичних і стилістичних норм усної і письмової форм спілкування, перш за все у ситуаціях професійного спілкування;

· реферувати і анотувати англійською мовою тексти з соціологічної проблетематики, а також наукові та суспільно-політичні тексти; 
· вміти викладати інформацію соціологічного змісту в різних жанрах письмового академічного дискурсу – таких як, наукова стаття, тези доповіді, реферат, анотація, звіт, доповідна записка, ділове листування тощо;
· сприймати на слух англійське мовлення виголошене в нормальному темпі;
· володіти навичками перекладу як з англійської мови на рідну, так і з рідної на англійську  в межах загальнонаукової, фахової та суспільно-політичної тематики.
 
Вимоги до мовленнєвих вмінь
Аудіювання:

· зрозуміти основні ідеї та розпізнати змістовну інформацію в ході обговорень, дебатів, бесід, тематично пов’язаних з академічною та професійною діяльністю співрозмовників;

· визначити позицію і точку зору англомовного співрозмовника;
· зрозуміти комунікативний намір англомовного співрозмовника і  очікувані наслідки його висловлювання;

Говоріння (монологічне та діалогічне мовлення):
· адекватно реагувати на основні ідеї та суттєву інформацію під час  обговорень, дискусій, бесід тощо,  пов’язаних з академічною та професійною діяльністю співрозмовників;

· чітко аргументувати власну точку зору та ставлення до актуальних тем академічного та професійного життя;

·  ініціювати та підтримувати телефонну розмову в академічних і професійних справах;

· виступати з індивідуальними презентаціями щодо широкого кола тем академічного та професійного спрямування та підтримувати англійською мовою бесіду за тематикою свого дипломного дослідження. 
Читання:

· розуміти автентичні тексти академічної та фахової спрямованності з ЗМІ,  популярних і спеціалізованих журналів та Інтернет джерел; 
Письмо:

· продукувати логічно структуровані тексти відповідного фахового спрямування - наукові статті, тези доповідей, анотації, реферати, резюме, ділові листи тощо; 
· мати навички ведення ділової кореспонденції (листи, меморандуми, факсимільні та електронні повідомлення тощо) англійською мовою. 
Вимоги до мовних вмінь
· володіти граматичними структурами англійської мови, необхідними для коректного вираження думок та понять, а також для розуміння і продукування  текстів академічного та професійного дискурсів;

· доречно  вживати лексичні та синтаксичні стереотипи  та кліше, властиві академічному і професійному дискурсу;

· коректно використовувати широкий діапазон англомовної лексики (у тому числі термінологічної), що є необхідним для спілкування в академічній та професійній сферах.

 
Вимоги до граматичної компетенції
Рівень володіння кандидатами англійською граматикою перевірється у межах наступних розділів: 

1. Будова речення. Прості і складні речення. Порядок слів у реченні. Головні і другорядні члени речення. Безособові речення. Складнопідрядні речення з підрядними реченнями часу і умови. Типи підрядних речень ознаки і обставини. Узгодження часів в підрядних реченнях додатку і обставини. Складнопідрядні речення в непрямій мові. Фраза і речення. Безособові, односкладові, еліптичні речення. Емфатичні конструкції.

2. Частини мови. Іменник. Категорія числа і відмінка у англійських іменників. Множина іменників. Нестандартні способи утворення множини. Присвійний відмінок. Збірні іменники. Артикль. Означений і неозначений артикль. Прикметник. Ступені порівняння. Прийменник. Прийменники зі значенням місця, часу, напряму. Займенник. Особові, присвійні, вказівні, неозначені, зворотні, взаємні, відносні займенники. Слова-замісники. Прислівник. Ступені порівняння.

3. Дієслово. Часи групи Indefinite, Continuous, Perfect. Наказовий спосіб.Пасивний стан. 
4. Модальні дієслова. 

5. Безособові форми дієслова: інфінітив, герундій, дієприкметник. Комплекси з безособою формою дієслова та їх функції в реченні. Складносурядні, складнопідрядні і прості речення, що включають комплекси з безособовою формою дієслова.

6. Категорія способу. Умовний спосіб у різних типах простих і складнопідрядних речень.

Вимоги до володіння лексичним матеріалом
Володіння англомовною лексикою перевіряється в межах текстів (усних, письмових, аудіо) з підручників та інших джерел, що були опрацьовані студентами в процесі опанування їми англійською мовою на рівні «Бакалавр» (див. перелік рекомендованої літератури).
Тест з усної практики перевіряє вміння кандидатів спілкуватися англійською мовою на такі фахові теми:
1. Recruitment

2. Job description and person specification 

3. Designing a job advert

4. Job interviews

5. Selecting the right candidate

6. Firing practices 

7. Hiring practices 

8. Agents of socialization 

9. Motivating staff

10. Corporate ethics

11. HR development

12. Ageism

13. Social control

14. Crime and punishment 

15. Mass media 

3. Порядок і форма проведення вступного іспиту 

Іспит проводиться в письмовій та усній формах і складається з 4х частин, зазначених в екзаменаційному білеті. 

1. Читання та виконання письмового завдання на розуміння англійського тексту соціологічного характеру. 

Контролюються вміння: читати тексти, вилучати специфічну та значущу інформацію, зосереджуючись на фактичному матеріалі і випускаючи другорядні деталі. 
Обсяг тексту – 1200-1500 друк. знаків
Час виконання 20 хвилин.
Завдання на встановлення відповідності формату «Правильно/Неправильно” – 1. 
Кількість тверджень в завданні – 6.
Максимальна кількість балів – 15 (по 2,5 бала за кожне речення).
2. Реферування англійською мовою англомовної статті соціологічного характеру без використання словника. 

Час виконання – 35 хв.

Обсяг статті – 2000 д.з.

Обсяг анотації – 50–100 слів

Оцінка за кількість: 50 – 100 слів = 35 балів





101 – 120 слів = 30 балів





121 – 140 слів = 25 балів

Оцінка за якість: 
неадекватність – мінус 5 балів





невірно використан термін – мінус 1 бал





граматична помилка – мінус 0,5 балів
Максимальна кількість балів – 35.
3. Тест з граматики – вибір правильної граматичної форми з чотирьох вариатнів А, В, С, D (Multiple choice).
Час виконання – 40 хв.

Кількість речень в завданні – 25.

Максимальна кількість балів – 25.
1. Презентація на запропоновану тему 

Час на підготовку - 10 хв.
Оцінювання кількості: 5-7 хв. говоріння, розкриття теми, дотримання стуктури – вступ, головна частина, висновок.

Оцінювання якості:

20 – 25 балів = повідомлення чітке, відповіді на запитання екзаменаторів повні, граматичні помилки відсутні, використання термінів доречне.

15 – 19 балів = повідомлення зроблено поширеними реченнями, відповіді на питання екзаменаторів повні, кількість граматичних помилок незначна,  використання термінів не завжди влучне.

10 – 14 балів = повідомлення зроблено непоширеними реченнями, відповіді на питання екзаменаторів не точні, допущені граматичні помилки, що заважають розумінню змісту; невлучне використання термінів.
Максимальна кількість балів 25.
4. Критерії оцінювання 
 (за 4 завдання)
1. Читання та виконання письмового завдання на розуміння англійського тексту соціологічного характеру.
Кількість тверджень в завданні – 6.
Кількість балів за кожну правильну відповідь – 2,5.
Максимальна кількість балів – 15.
2. Реферування англійською мовою англомовної статті соціологічного характеру без використання словника. 

Оцінка за кількість:
50 – 100 слів = 35 балів


101 – 120 слів = 30 балів


121 – 140 слів = 25 балів
Оцінка за якість: 
неадекватність – мінус 5 балів


невірно використан термін – мінус 1 бал


граматична помилка – мінус 0,5 балів
Максимальна кількість балів – 35. 
3. Тест з граматики. 
Кількість речень в завданні – 25.

Кількість балів за вибір правильної граматичної форми – 1 бал. 

Максимальна кількість балів – 25.
4. Презентація на запропоновану тему.

Час на підготовку - 10 хв.
5-7 хв. говоріння, розкриття теми, дотримання стуктури – вступ, головна частина, висновок.

20 – 25 балів = повідомлення чітке, відповіді на запитання екзаменаторів повні, граматичні помилки відсутні, використання термінів доречне.

15 – 19 балів = повідомлення зроблено поширеними реченнями, відповіді на питання екзаменаторів повні, кількість граматичних помилок незначна,  використання термінів не завжди влучне.

10 – 14 балів = повідомлення зроблено непоширеними реченнями, відповіді на питання екзаменаторів не точні, допущені граматичні помилки, що заважають розумінню змісту; невлучне використання термінів.
Максимальна кількість балів 25.
Шкала оцінювання
	Визначення за національною шкалою
	За національною шкалою
	За 100-бальною шкалою

	відмінно – відмінне виконання лише з незначною кількістю помилок
	5 відмінно
	85 – 100

	ДОБРЕ – правильна робота з певною кількістю значних помилок
	4 добре
	65 – 84

	ЗАДОВІЛЬНО – виконання задовольняє мінімальні критерії
	3 задовільно
	50 – 64

	НЕЗАДОВІЛЬНО – виконання не задовольняє навіть мінімальні критерії 
	2 незадовільно
	0 – 49
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ТЕМИ ПРЕЗЕНТАЦІЙ З ІНОЗЕМНОЇ МОВИ (АНГЛІЙСЬКА) щодо навчання ЗА СПЕЦІАЛЬНІСТЮ 8.03010101 СОЦІОЛОГІЯ 

Матеріал з усної практики охоплює такі теми:
1. Recruitment
2. Job description and person specification
3. Designing a job advert
4. Job interviews
5. Selecting the right candidate
6. Firing practices 
7. Hiring practices 
8. Agents of socialization 
9. Motivating staff
10. Corporate ethics
11. HR development
12. Ageism
13. Social control
14. Crime and punishment 
15. Mass media 
PAGE  

